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Τ η ι  Ε β &ο μ α &ο ι
ΑΘ ΌΑΗ Ν τίιν λήξασαν εβδομάδα τό σπουδαιότερον 
ζήτημα,τό όποιον άπησχόλησεν ολόκληρον τόΈ λ- 

ληνικόν δημόσιον και τό Πανελλήνιον έν γένει,ήτο ή 
έκτέλεσις τών γυμνασίων τού στρατού,ή όποία και έξα- 
κολουθεϊ άκόμη. ΙΙαρασυρόμενοι κα\ ήμεϊς άπό τό κοι
νόν ένδιαφέρον έσπεύσαμεν και πάλιν πρός τήν εΰγενή 
κυρίαν,ήτις μας παρεχώρησε κατά τήν προηγουμένην 
εβδομάδα τήν ώραία j έπιστολήν τοϋ άξιωματικοϋ έκ 
τοϋ στρατοπέδου.

* *
—  "Η λ θ α τ ε  δι’ είδήσεις ; μας ήρώτησεν. ’Εννοώ 

τήν περιέργειάν σας κα\ θά σας δώσω πάσαν πληρο
φορίαν. Δυστυχώς δμως έχω σύνολον πληροφοριών 
τάςόποίας θά σάς δώσωδι ΐ δ ι α ι τ έ ρ α ς σ υ ν ε ν τ ε ύ -  
ξ  ε ω ς , χωρ\ς νά σας παραδώσω τάς έπιστολάς του.

—  Ά λ λ ’ άν ήτο δυνατόν...
—  Μήν άνησυχήτε* έλθετε είς τό δωμάηόν μου καί

θά ίδήτε δ η  δλα τά ζητήματα θά λ υ θ ο ϋ ν  ε ύ χ ε
ρ ώ ς ,  και δέν θά κάμετε κανένα κόπον νά έννοήσετε
τόν τρόπον καθ’ δν δ ι ε ξ ή χ θ η ή μ ά χ η .

*
* *

Δέν ητο δυνατόν ν’άντιστώμεν είς τήν τόσον εύ- 
γενή προσφοράν, και ήκολουθήσαμεν τήν ώραίαν κ υ 
ρίαν είς τό ιδιαίτερον δωμάτιόν τη ς, κατά τήν ώραν 
τής άπουσίας τοϋ συζύγου της. ’Εκεί δέ έγένετο έν 
πάση λεπτομερεία ή σύνταξις π ρ ο χ ε ί ρ ο υ  σχεδίου 
άσκήσεων, κατά τούς νεωτέρ υ ς  κανόνας τής τ ο π ο 
γ ρ α φ ί α ς .

* *
2 α ς έπερίμενα, μάς είπε, κα\ βλέπετε είμαι έτοί

μη κ α θ ’ δλα. Ή  άσκησις αϋτη, φίλτατέ μου, έχει
πολλάς φάσεις, τάς όποιας έλαβον τά στρατεύματα
έπ\ τοϋ πεδίου τών άσκήσεων. Καθώς θά ίδητε πλει-
ότερον έπεδόθησαν είς τήν έ π ί θ ε σ ι ν ,  παρά είς τήν
ά μ υ ν α ν ,  ή  δέ έπιστρατεία είχεν έν γένει κάποιον
άρχαιοπρεπή χαρακτήρα κα\ έγενετο συμφώνως μέ τό
κλασικόν σχέδιον τής Ά ν α β ά σ εω ς... τών Μ η  ρίω  ν.

*
* *

Διά νά έννοήόητε καλώς τό σχέδιον πρέπει νά 
ύποθέσητε δτι έγώ είμαι έ π ι τ ι θ ε μ έ ν η  και σείς ό ά- 
μ υ ν  ό μ ε ν ο ς .

—  Δέν είναι δυνατόν κυρία, νά μεταβληθή τό σχέ
διον έδώ, κα\ ν ’ άλλάξωμεν διαθέσεις ;

— Εύχαρίστως. ’Δρκεΐ νά ήσθε καλώς παρεσκευα- 
σμένος διά τήν έ π ί θ ε σ ι ν .

—  "Α , ώς πρός αύτό ήσυχάσατε. Θά συμμορφωθώ 
μέ δλους τούς κανόνας τή ς τ α κ τ ι κ ή ς .

* *
Κ αι πρώτον λοιπόν, ήρχισεν ή πολυμαθής δέσποι

να, θά σάς δείξω τοπογραφικώς τά διάφορα σημεία,τά  
όποια έχετε καθήκον νά καταλάβετε διά νά ήνε ή έπί · 
θεσις μέ δλους τούς κανόνας. Μοϋ δίδετε τόν κ ο ν δ υ- 
λ ο φ ό ρ ο ν  σας, παρακαλώ;

—  "Εχετε κ α λ α μ ά ρ ι ;
— Ά  διάβολε!., κα^ είνε δυνατόν;

*
* * '

Τοιουτοτρόπως τό σχέδιον έτέθη είς έφαρμογήν.
— Έ δώ  λοιπόν ύπάρχουν δύο λόφοι, τοϋ έχθροϋ κατά 
τών όποίων έχετε καθήκον νά ένεργήσητε τάς προ- 
παρασκευαστικάς έηιχειρήσεις, είτε δέ ή άμυνα δέν 
δείξη μεγάλην άντίστασιν, είτε άντιστή, τά δύο ση
μεία πρέπει διά παντός μέσου νά τά καταλάβετε.

—  Κα\ τί θά κ α τ α λ ά β ω  έγώ ;
—  οα  κ α τ α λ ά β ε τ ε  κατόπιν.

*
* *

— "Α  πολυ καλά.
—  Ε ίς  την Γαλλίαν σήμερον, δπου γίνονται τά 

τελειότερα γ υ μ ν ά σ ι α ,  δπως μαρτυρεί ή  πληθώρα 
τών πολεμικών π ε ρ ι ο δ ι κ ώ ν  G y lo tte  R ou ge,F rou - 
F ro u , V ieux M archeur, Sans-G ene,lndiscret και λοι 
πά, ή τακτική τής μάχης μετεβλήθη καθ' όλοκληρίαν.

—  Και ποϋ έγκειται ή μεταβολή, άγαπητή κυρία;
— Έγκειται είς τήν ύπηρεσίαν τοϋ ι π π ι κ ο ύ ,  τό

όποιον δέν ένεργεΐ πλέον άμέσως, άλλά δίδει τήν λ ή- 
ξ ι ν  τ ο ϋ  ά γ ώ ν ο ς .

*
* *

—  Διά νά ηνε δμως ή νίκη έξησφαλισμένη, πρέ
πει πρό παντός νά ήνε τό μ η χ  α ν ι κ ό ν είς καλήν 
κατάστασιν κα\ τά έ ρ γ α λ ε ϊ ά  του δσον τό δυνατόν 
μ ε γ ά λ η ς  ά ν τ ο χ ή ς .

—  Τί μέταλλον προτιμάτε κυρία;
—  Απαραιτήτως τό ά τ σ ά λ ι.

* *
—  'Ώ ίίτ ε  κ ύ ρ ιε , πρέπει νά δοθη, ή μεγίστη προ

σοχή είς τήν συμπλήρωσιν και τόν καταρτισμόν τού 
μηχανικού σώματος, κα\. τούτο σάς συμβουλεύω νά 
συστήσετε είς τήν κυβέρνησιν ή όποία ποτέ δέν έδω 
κε προσοχήν είς τό σ ώ μ α  τούτο,μολονότι και αύτήύ- 
πήρξε πάντοτε γένους θηλυκού καί ώφειλε νά τό γνω- 
ρίζτι. Σ ά ς συμβουλεύω λοιπόν νά ύποστηρίξετε θερ 
μώς τό ζήτημα διά τοϋ φύλλου σας, έν άνάγκη δέ νά 
έπικαλεσθήτε τήν μαρτυρίαν και τοϋ . . .  γυναικείου 
φ ύ λ λ ο υ  !....

—  Διότι έξηκολούθησεν ή αξιότιμος και άβρα δέ
σποινα, έγώ ή  όποια ήσχολήθην άποκλειστικ 1>ς είς 
τήν είδικήν μελέτην τών διαφόρων σ τ ρ α τ ι ω τ ι κ ώ ν  
σ ω μ ά τ ω ν  και τών έλληνικών καί ξένων άκόμη, 
ώς έκ τών έκλεκτών σχέσεων μου, είχα πεισθή δτι 
τό σ ώ μ α  τού μ η χ α ν ι κ ο ύ  μας δ έ ν  θά πάη 
π ο λ ύ  έ μ π ρ ό ς έ ν  ώρα μάχης· είνε άτελές.

—  Κα\ πόθεν τό ήννοήσατε m adam e ;
— Έ χ ε ι μόνον ένα δ ρ χ  ο ν. Έ νώ  δλων τών άλλων 

κρατών κα\. ίδίά τών Κ ά τ ω Χ ω ρ ώ ν , έ χ ο υ ν ,  δ ύ ο  
ό ρ χ ο υ ς .

*

—  Τ έλος κύριε, φρονώ δτι έκαταλάβατε καλά 
τι θά γράψετε είς τήν άξιότιμον έφημερίδα σας περ\ 
γυμνασίων, ώστε δέν έπιμένω είς τό μάθημα.......

—  Μίαν απ ορ ία ν  παρακαλώ.
—  Εύχαρίστως. Ά ν  θέλετε νά έπαναλάβωμεν.. τήν 

συνέντευςιν...
— Ά ,  δχι σάς παρακαλώ. "Ηθελα νά ζητήσω τήν 

γνώμην σας έπί τοϋ έξής θέματος: Η έπΐθεσις πρε-
πει νά γίνεται κατά μέτωπον ;

—  Αύτό έξαρτάται άπό τήν στάσιν τοϋ έχθροϋ.
— Έ άν δέ ό έχθρός στρέψη τά νώτα καί ύποχωρή

ση, ό έπιτιθέμενος πρέπει άκόμη νά ένεργήση δίωξιν;
—  Ώ ,  κύριε· αύτό έξαρτάται πλέον άπό τάς δ υ -  

ν ά μ ε ι ς τ ο υ .
*

* *
Κατόπιν τής σοφής ταύτης περιγραφής τών γυ- 

νασίων τοϋ στρατού, γενομένης μέ τόσην πολλήν 
ε π τ ο -μ  έ ρ ε ι α ν άπό μίαν άβράν κυρίαν, άπήλθομεν 

κατενθουσιασμένοι έκ τής συνεντεύξεως. Είς τήν κλί
μακα δμως συνηντήσαμεν τήν καμαριέραν, μίαν ξαν
θήν μικροϋλαν ή όποία ήρχισε νά μάς δεικνύη δ ια 
θέσεις έ π ι θ έ σ ε ω ς .... *

Ku\ τό γυμνάσιον έκεϊνο ύπήρξεν άρκετά άρχαιοπρε- 
πές, διότι άπετέλεσεν έ π ί θ ε σ ι ν  φ ρ ο υ ρ ί ο υ  διά 
κ λ ί  μ α  κ ο  ς .·..

*
* *Τ έλος δτ ζ  ό ί/ποφαινόμενος έφθαοτεν είς τλν θν-

ΤΟ Φ Λ Ε Ρ Τ

ραν, εύρίσκετο πλέον είς τή ν . τ ε λ ε υ τ α ί α ν β α θ  
μ ί δ α  τή ς κλίμακος κα\ τ ή ς ... άντοχής, κα\ είπεν καθ’ 
έαυτόν σκουπίζων τόν ίδρώτά του:

—  Όραΐον κα\ άρχαιοπρεπές γυμνάσιον, μά τήν ά- 
λήθειαν. Ά λ λ ά  θά τό σκεφθώ πολύ άν πρέπη νά τό 
έπαναλάβω. Ή ρ χ ισα  μέ τήν άνάβασιν τών Μ η ρ ί ω ν 
και έτελείωσα μέ τή ν .. .  Τ σ ί ρ ο υ  κατάβασιν !. ..

* 
* *

" Α λ λ ο  έ π ε ι< ίό δ ιο ν , τό όποιον συνεκίνησε τούς
έδώ έρωτικούς κύκλους, είνε ή  άγγελία έκ Κων)λεως 
τών έρώτων τών δύο θυγατέρων τής Α . Α . Μ τοϋ 
Σουλτάνου, τής άσχημου Ναΐζέ Σουλτάνας κα\ τής 
ώραίας Ζακιέ Σουλτάνας, έκ τών όποίων ή δευτέρα 

1 τά είχε φτιάσει μέ τόν σύζυγον τή ς πρώτης, κα\ οί 
δύο δέ έραστα\ συνεννοούντο άπό τά παρά τόν Βόσ
πορον περίπτερα τών έπαύλεών των. Τό κατόρθωμα 
τούτο έθεωρήθη μέγα κα\ συναφές μέ τήν άνακάλυψιν 
τοϋ Μαρκόνι,διότι ό έρως μέχρι τοϋδε ήτο γνωστόν 
δτιμόνον μέ πτερά συνεννοείται, δχι δέ κα\ μέ π β- 
ρ ίπ  τ ε  ρ α.

Τό γεγονός τούτο κρατεί είς μεγάλην συγκίνησιν τό 
Γιλδίζ, όδέ ένοχος γαμβαός, ήτοι ό σύζυγος τή ςΝ α ϊ- 
ζέ Σουλτάνας προσεκλήθη είς άπολογίαν ένώπιον τοϋ 
πευθεροϋ του.

*
* *

Ή  α π ο λ ο γ ί α  του ύπήρξε φυσικωτάτη,προσεκλή- 
θησαν δέ ώς πραγματογνώμονες τρεις έμπειροι ράπται 
τή ς Κων)λεως, οί όποιοι έξετάσαντες τά πράγματα ύ -  
πέβαλον τήν έξής έκθεσιν:

Έ κθεσις έμπορορρπτών 
μετ’ άποδείξεων άπτών.

Γαληνότατε Μονάρχα ! ό γαμβρός Σου δίκι^ο έχει 
Έ ξετάσαντες τήν πράξιν έννοήσαμεν τί τρέχει 
Και μή θέλης νά τόν ρίψης είς τοϋ Βόσπορου τά φύκια.

Διά ταϋτα καί... καί... καί...
Άφοϋ έτυχε τήν κόρη κα\ τήν έβγαλες Ζ α κ ι έ ,

Είχε δικηο κι* ό γαμβρός σου 
Ποϋ τής έ κ ο ψ ε  . . . μ α ν ί κ ι α . . . .

Οί δούλοι Σου —  Πραγματογνώμονες 
Χόρ— Χόρ Α γ ά ς , πρώτος ν . ό π τ η ς .
Ν τελή— Φουσέκης, κ ε ν τ η τ ή ς .

Γκιούλ—  Μπρισιμ.
Μπαλωτής κα\ μ η χ α  ν ο  ρ ρ ά φ ο ς . , .  τών χαρεμίων,

Δ η μ ο σ ί α  Θ β α η α τ α

ΦΑΚΤ Α Σ Μ Α Τ Α
Κ α ί τώρα ποϋ φαντάσματα 

ώς είδος μανιτάρια 
φυτρώνουνε σωρό,

καί τούς ρεπόρτερ έπιααε 
κνρά μου λογοδιάρροια 

χωρίς τελειωμό....

Σ Ύ Ν Τ Α Γ Μ Α . —  Μουσικό. κ ο μ μ ά τ ι α  τά Mia.—  
Τ  ο η  ι ά ν  ω  Ικ τώ ν  μακρόϋεν μόνον.

Ρ Ο Τ Α Γ ΙΑ Α . Σ υνάθροισα  ΙπΙ τ ον π ε ζ ο δ ρ ο μ ί ο υ  
τώ ν I η  η  ί  (Ο ν. —  Π αγωτά.... καλαμπούρια δλων τώ ν Νχι- 
στεγκί.— Α ί Σερίκαι καϊ οί Σερίκοι [Κωμφδίαι γαλλο- 
eXXTjvtxal κατά τήν Μέθοδον .... τοΰ Όλενδρόρφου. Μάθη
μα Μ.Ν., θέμα.... 69.]

Ο Δ Ο Σ  Ε Ρ Μ Ο Υ .—  ΠρωϊναΙ δ ο χ  ι μ α  ί, δια τάί » » -  
κ τ ε ρ ι ν  α ς π α ρ α σ τ ά σ ε ι ς .

Ο Δ Ο Σ  Σ Τ Α Δ ΙΟ Υ .— Παραστάσεις Αμετάβλητοι. [Διότ 
δλοι διατρέχουν τδ αύτδ σ τ ά δ t ο ν μέχρι τί)ς Ό  μ ο - 
ν ο £ α ς].

Υ Π Ο  Τ Α Σ  Σ Τ Ε Γ Α Σ . — 'Απαγγελία κεφαλλοονίχικον ποι
ήματος,—  δχι τον  Κόντε Κ ονρονπ η ,— τό όποιον άρχίζβι άπό 
τό έξής δίστιχον :

*ΑφόΡτας νοιώσγι δ χερατδς 
τί] γλύκα τον  κεράτον, 
μίλι καϊ γάλα γίνεται 
μ ί τη νοικοκυρά του/...

0 ΚΟΚΚΟΡΑΣ

Τώρα κι’ έγώ  ποϋ φάντασμα 
άπ6 τον έρωτά αου 

κατήντ ηοα νά γίνω,
ΰά ρΰώ  μια νύχτα σκοτεινή 

κρυφά στήν καμαρά αου 
’ στό πλάγι σου νά μείνω.

Κ αί γιά στοχάαον άγάπη μου 
τόν νοϋ μου τόνε χάνω, 

μονάχα σάν σκεφ&ώ, 
δτι μιά νύχτα δλόκληρη 

στην κλίνη αου έπάνω 
μέ σένα ι>ά βρεΰώ .

ΤΙ γλέντι ποϋ δά  κάνουμε 
δταν # ά  ξαπλωδοϋμε 

καί τι τρελλά άγκαλιάσματα !
καί τό πρωι στά σίγουρα 

d i νά ξημερωθούμε
κι * οί δυό μας ‘σάν φαντάσματα.

K C  δν ok ρωτήση τζόγια μου 
σάν μ& idfj κανείς, 

μίς  *ς  τό βα ΰν  σκοτάδι 
ποιός ήταν καί τι έκανε, 

π ίς πώς ήμουν φάντασμα 
μιας φίλης αου στενής 

άπό τό Βελιγράδι
ποϋ άπό καιρό έπεδανε.

Μ '  άν τύχη κι’ πάρουνε 
κνρά μου μυρουδιά 

οί φοβεροί γειτόνοι,
καί μας φιχτοϋν ό Πετεινός 

δ Π ώ π  κι* ή αυντροφιά 
κανείς δέν μας γλυτώνει.

«***<>
Τήν άλλη, μέρα θ έ  νά Ιδης 

περιγραφάς μεγάλας 
να λένε τό καί τό

ατά χθεσινά φαντάσματα 
’ στό απήτι μιας δασκάλας 

παρά τόν Ίλιασό /»

θ ά  τρίζουν δλοι γιά νά Ιδοΰν 
τό ατοιχειωμένο απήτι 

κι* δλοι θά  σχολιάζουνε,. ». :*■· 
θά  χάσουν τά πασχάλια τους 

τήν Π έμπτη κι τήν Τρίτη 
ψευτιές σάν θά  διαβάζουνε.

Ο  Ζ Α Λ - Κ Ι - Ι » !
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Τ Η Σ  Α Ν 8 Τ Ε Ρ Α Σ  Δ ΙΠ Λ Ω Μ Α Τ ΙΚ Η Σ

* /7δμε να πητβ στο»· Σ υνταγματάρχην να μοϋ σηχώση  τήν ποινήν 
- Λ ίέ τάχα da  τό κατορθώ σω ;
• Ελάτε δά ! οεΐς Εχετε α η κ ώ  ο λ  ι ώ ς  τώρα) τόοα χαί τόοα τοάγμο,τα I

Τ Ο  Δ ΙΗ ΓΗ Μ Α  Μ Α Σ
(Σελ\ς 7 )

—  Καί ό Τοτός διην&ύν&η πρός την &νραν...

Η ΚΙΝΑ. Ή — Λ η  ο ν  Ι α  αον elve φ οβ ερ ή ! Σ ί μια νύ
χτα μ ' ίρρονφ ηζες ολόκληρον !  θέλει* xal αν  νά γίνης Δ  ti· 
ν  ·  μ  ( c /

Η ΙΑΠΩΝΙΑ!.* Ά μ ,  άφοΰ είοαι Κ ί ν α  / . . .

ΔΙΛ ΤΗΣ ΟΜΟΙΟΠΑΘΗΤΙΚΗΣ

.... δ Τοτός Ιατράφη Εντρομος καί παριτήρηαε είς 
τό παραπέτασμα μίαν χκραλψ.

Η ΗΛΙΑΣΙΣ
- =  "Α χ !  ίχόπηχε τό αίμά μ ον !.... τόν Μ μ ιζα  νεκρόν 

άττότην ή ϋ α ο ιν !.... Λόξα  β «  Λ Θεός !.... Σ η η ώ ν ο τ  α ι !... 
Σ η κ ώ ν ε τ α ι !

τ ’Ε κ ε ί ν η .  —  ΕΙς τό οτρατόπεδον μία φορά άλλάζοχη
οί σκοποί σας την νύχτα  ; Η ΜΑΜΑ. Νά λοιπόν, παλιόπαιδο J “ Ο ,τι βλέπεις π$ς *al τά μαρ-

Έ  κ ε ΐ  ν ο ς. — “Α  !  κνρία μ ον εϊνε κανών τής 1χ· τυράς οτό μπαμπά αον, α ΐ ;
οτρατείας. ίτα ν  εϊμε&α Εμχροα&εν τ ον Ιχ&ροϋ δ  α  η  ο π ό ς  ___  Κ άΰηοε λοιπόν τώ ρα μιά ώρα στην ίδια χατάοταοι ποϋ ύ&ες ίμένα,
μας ά νε  ενας χαί μόνος· i t  αν χατίχυμεν τά ν ώ  τ ά τον i ν ,\ ,-.Μης κά ζαναμαο τυράς Κλλο-* > 
trxo  π ός\ μας ά νε  ά  « π λ ο υ ς / . . .

—  .... Εβαλε μ ία ν κρανγην m l Ιονρε τήν μ ί δ
λην τον »iff Μ ναμιν διά νά τήν άνοιξη...



τ Ο Φ Λ Ε Ρ Τ

ZEE
φνμβολική ix Λιβα9ιΙ(κ &ηαπόχριακ τοΰ EDfant Gate··· ' ν ονειρφ)^

λ α β ώ ν  διαταγήν τον  « Φλερτ» καί μ*ρ«κά λιανά 
^/i»jv κα$ δλα Ετοιμος δια την Αεβαδείαν 

να γράψω τα γυμνάσια καϊ τ’ άλλα μον δεινά 
καί ί,™ »9ά μοϋ τνχαινε είς τήν περιοδείαν.

Έ ν φ  δέ ήμουν έτοιμος να απενσω στό καθήκον
καί εις τό «Φ λέρτ» περιγραφήν να κάμω πιστοτάτ^ν 

τονς Ζάν-κί-ρί και Δ όν-Ζουάν Ιδέχθην, φβν, κατ’  οίκον 
διά να πάθω  συμφοράν τά μάλα οίκτροτάτψ .

01 δύο  άνω κύριοι κ ι' δ Γκραφ σιγά μέ τρόπο 
μέ πολλά λόγια μ Εφεραν μέχρι της Ό μ ονοίας  

να μέ κεράοονν τάχατε.... άλλά α ϊτοί μέ κόλπο 
είς θέαιν με κατήντησαν δεινής άπενταρίας.

Κ αί είδα με παράπονον καϊ με Απελπισίαν 
πω ς οϋτε και ποδαρηδίν  δέν ήμην Ικανός 

να Ικτελίαω την μακράν a i την περιοδείαν 
άφοΰ άπό λιανώματα κατέστην Αδειανός.

Παρακαλώ τον Ζάν-κί-ρί τόν Δδν-Ζ ονάν συγχρόνους 
νά μου δανείσονν μερικά λιανά γιά τό ταξεΐδι 

μά κείνοι μον Απήντηααν καί μάλιστα ίντόνω ς
—  “Α ς πρόσεχες, μην Ετρωγες τά ξένα, βρέ κασίδη.

Παρακαλώ τέλος τόν Γκράφ... μά κείνο τό κοπρόσκυλο 
μοϋ στρέφει Απαθέστατα με σιωπήν τά ν&τα . . . .  

—  Ξέρω τί θέλεις, τον Απαντώ, ίλεεινέ: βρωμόξυλο 
γιά νά περάσης μιά στιγμή καί συ ζωή καϊ κόττα.

Σάν εϊδα δέ πώ ς μ ’αφηααν καϊ άνθρωποι και σκύλοι 
κ ’ είρωνικώς μοϋ Ελεγαν νά πάω μέ τά πόδια 

μοϋ φάνη βόϊδι δ παπάς κι’  δ ουρανός σφοντύλι :
— Θά πάω, τονς Απήντησα, μέ Ιλα τά Εμπόδια.

Και χωρίς Αλλο νά τους ’ πώ, πετιέμαι είς τό σπήτι 
καί ατό κρεββάτι Επεσα χωρίς νά ξεγδυθώ  

κι' Από τή σκέψι έχασα Παρασκευή καϊ Τρίτη 
άλλ* δμως καϊ δέν Αργησα βαθειά νά κοιμηθώ.

Καϊ δνειρον στόν ύπνο μου, αχ είδα φριχαλέον 
iv  μέσφ μάχης φοβεράς δ δόλιος π ώ ς ενρέθψ  

πώ ς ντονφεκίδι Ακουγα τριγύρω σμερδαλέον 
π ώ ς κατελήφθην καϊ Εγώ Από πολέμου μέθην.

Έ μάχοντο στρατεύματα Αγρίως, τρομερά
τό iv εΐχ' ϊνα  πρόχωμα μ ϊ στρογγυλός Επάλξεις 

τό δ ' άλλο τά κανόνια τον μακρά και φοβερά 
καϊ δτι τζσπρωχνε γοργά πον ήταν νά τρομάξης.

■ ί
Ν ά πάρη δ εις τό φρούριο ζητεί μέ τακτική 

άλλά δέν τό κατόρθω νε, διότι δ Ιχθρός  
πότ Εκινεΐτο Από 'δώ  καϊ πότε Από ‘ κεΐ 

καϊ όντω ς ή νπόθεσις Απέτυχεν αίσχρώς.

Καί βάζει είς Ενέργειαν εύθνς τό Ιππικό
πλήν δέν διερρηγνύετο ή τοϋ φρουρίου πύλη 

&χ ήθελα νά βλέπατε τί πράμμα, τϊ κακό
καί πώς ματαίως κι' Αδικα Εχάθη... τόση ϋλ.η.

01 Ιφορμώντες παρευθνς νποχω ροΰν Ιν τάζει 
δ δέ Ιχθρός τό φρούριον άφίνει παρευθνς 

κ Ικεΐθεν ίξερχόμενος στέκει Ιν παρατάξίΐ 
ίπ ϊ τό Ανοικτότερον ήγουν παραταχθείς.

Κι ’ άπεμακρύνθη πάραντα τό ενα κι’ άλλο κέρας 
δάσος πυκνόν ώ ς Αμυναν πρό τον ίχθροϋ  προ< άττον 

καϊ χάριν προφνλάξεως καϊ δή ίαχνροτέρας
ίπροοτατεύετ ’ Ανωθεν ίκ δνο φοβερωτάτων  . . . .

- « » -
Δνό κανονιών πον τ&βλεπες μέ φρίκη, μέ τρομάρα, 

πλήν Εξαφνα δ ιφ ορμώ ν τά πάντα Αχρηφήαας 
ίπίπβσεν Επάνω τον, μέ λύσσα καϊ λαχτάρα 

τά φοβερά κανόνια τον στα πρόσω Ιξωθήαας.

Τό τί Ιγίνηκεν Ικεϊ νά γράψω δέν μπορώ, 
δ Αμυνόμενος εΰθυς είς τήν δρμήν κατέηεαε 

τά δνό κανόνια δ Ιχθρός τοΰ Αρπαξε θαρρώ
κι' Αμέσως αϊμα Αφθονον Εξ Αμφοτέρων ερρεναε.

Φωνή κακό καϊ μονγκρητό, ήρωϊκαϊ κινήσεις 
καί πότε Ανεφαίνοντο τά κέρατα καϊ πότε 

Αγρίως συνεπλέκοντο Εκεΐ οί στρατιώιαι
ποϋ δέν τολμούσες ου τε γρΰ διόλου νά μ/λήσης.

Τοσοΰτος φόβος τρομερός μέ είχε καταλάβει
πον Αρχισε στόν νπνο μον ιδρώτας νά μέ βρίχη.... 

καθείς σ’  αυτό τό θέααα μπορεί νά μήν άνάβη 
Εστω κι άν ηνε ισχυρός Εστω καϊ Αν Αντέχη ; . . .

- « 3 » -
Καϊ είδα μ' Απορίαν μ ον  μετά δλίγην ώρα 

δτι οί δνό Αντίπαλοι π ώ ς συνεφιλιώθησαν 
δτι τά δυο στρατεύματα κατέπανααν τή φόρα 

καϊ τόσον Επληαίαααν κ’  εις ενα αυνηνώθηααν.

- « ) ! » -

‘ Ηθελα κι' Αλλα γιά νά Ιδώ, άλλά τό πάπλωμά μου  
Επάνω ατά κουνήματα τό Ατιμο άπέδρα 

ψνχος δεινόν κατέλαβε τά πόδια τά μεριά μου  
Ιδίως Εψνχράθηκεν ή σεβαστή μου ϊδρα.

- « ! » -
Ώ ς  φαίνεται τό δραμα πολν μέ αυνεκίνηαε 

καϊ φαίνεται στόν νπνο μου θά  έκανα θυσία  
γιατί μόλις τό πάπλωμα Απέδρα καϊ ξεκύλισε 

ενρήκα δτι ήμουνα γεμάτος. .. υγρασία.

Μόλις δ ’  Απ' τό κρεββάτι μου δ Αμοιρος Επήδηαα 
καϊ Ιπειδή στην Λειβαδιά νά πάω δέν μπορούσα  

Ώ ς  Ανταπόκρισιν πιστήν τό δνειρον σερβίρησα
π ον τώφτιασαν δ ύπνος μον, ή φτώχεια καϊ ή Μοναα.

E i o t a m t  G a x e

τ ο  *  λ  ε  ρ τ V

Το Αιηγβματακι Μ ας

ΤΟ ΦΑΝΤΑΣΜΑ

Ή  κνρία Λιλή X . εΐνε ή ώραιοτέρα ζωντοχήρα τής επο 
χής μας Αναμφισβητήτως. 'Ό σοι δέ τήν βλέπουν νά περι- 
πατή μέ τήν κεφαλήν της κύπτονααν μέ τόσην σεμνότητα, 
καϊ τό βλέμμα της νά στρέφεται διαρκώς πρός τους πόδας 
της μέ τόσην δειλίαν, νομ ίζοιν  δτι δ γάμος υπήρξε δι αυ
τήν εν Ακόμη βάθρον, διά ν ' άννψ ω θή ή παρθενία της είς 
τό Ιδεώδες !

Κ αι εΐνε μεν Αληθές δτι δέν εζησε μέ τόν σύζυγόν της 
πλειότερον τοΰ ενός Ετους. Π ώ ς καϊ διατϊ διεζεύχθησαν ήτο 
μυστήριον. Ου τε δ ενας ελεγεν τίποτε,οϋτε δ Αλλος. Λέγεται 
δμω ς δτι δ Μ ητροπολίτης δταν Εμαθε τον λόγον τής διαατά- 
αεώς τω ν,ϊφ ριξε καϊ ήρώτησε τόν σύζυγον Αν Εζησε πο
λύ ν καιρόν είς τήν Τουρκίαν. Τ ί Απήντηαεν εκείνος δέν εγνώ - 
αθη, οϋτε αν Εδειξε τό πασσαπόρτι τό ίδικόν τον, οϋτε Αν 
Εξητάαθη καϊ τό π α σ σ α π ό ρ τ ι  τής συζύγου του. Τό γε
γονός μόνον εΐνε δτι τό διαζύγιαν Ιδόθη καϊ τό δικαστήριον ί-  
νέκρινεν ώααύτως τήν διάζευξιν,Αλλά δι’  άλλους λόγους,τονς 
όποιους παρεδέχθηααν άπό κοινοΰ καϊ οί δύο. Ύ πεστήριξαν  
κατά κοινήν συμφωνίαν δτι Εμύριζαν τά χνώτα και τώ ν δύο, 
καϊ όντω ς εύρέθη λόγος άκνρότητος του γάμου...

“Εκτοτε ή Λιλή εζη μέ τήν μαμάν της καϊ ανευ ουδεμιάς 
Αξιώσεως νά νπανδρευθή έκ νέου.

Φαίνεται δμω ς δτι τό πεπρωμένον δέν Αποβάλλεται είς 
Αξιώσεις,καϊ ή Λιλή μίαν ημέραν ήοθάνθη δτι ή καρδία της 
ΕπαΙλεν εκ νέον δι ενα νέον,τόν δ ποιον Εβλεπεν εις τό καφ- 
φενειον τοΰ Ζαχαράτου νά κάθηται πάντοτε Απέναντι της καϊ 
νά τήν βλέπβ περιπαθούς. Κ ατ ’  άρχάς εϊχεν Αποφασίση νά 
μή δώαη καμμίαν προσοχήν είς αυτόν.

— "Ω χ I Αδελφέ !  είπε καθ' έαυτήν... "Ολοι οί Ανδρες 
εΐνε οί ίδιοι· ποιός ξεύρει τί Αξιώσεις θά  Εχη καϊ αν ιός !  Καϊ 
τοϋ Εστρεψε τά νώ τα .... διά νά τόν δοκιμάση.

Αίφνης δμω ς ή καρδία της εσκίρτησεν Από ενα μυστικόν 
παλμόν χαράς. Ό  θαυμαστής της ήγέρθη άπό τήν θέσιν του, 
καϊ Αλλάξας τραπέζι ήλθε καϊ Ικάθηαεν Απέναντι της πάλιν, 
Ιντελώς Απέναντι της.

— Περίεργον !  έσκέφθη. Φαίνεται δτι δλοι οί ανδρες δέν 
εΐνε οί ίδιοι. Α υτός δέν ηϋχαριστήθη καθόλου Από τήν στά
σιν μου a i  τήν καϊ ήλθεν πάλιν... Απέναντι μον.

Κ αϊ χωρϊς νά τό θέλη ήρχισε νά αισθάνεται δέ αυτόν μι
κρόν συμπάθειαν.

*
* *

Ή ξεύρετε  δμως Ικ πείρας, και προπάντων αί τρνφεραί 
μου Αναγνώατριαι, δτι διαν μία γυναικεία καρδία Αποφασίση 
νά αίσθανθή συμπάθειαν δι ενα νέον, τά πράγματα δέν 
βραδύνουν νά προχωρήσουν.

Διά  τοϋτο καί ή ώραία Λιλή, τήν έπομένην Ιθεώρησε πε
ριττόν νά  τοϋ στρέψη πλέον τά νώ τα καϊ τόν ητένιαε μετά  
τίνος ενδιαφέροντος, μή πανονσα δμως, κατά διαλείμματα 
βαθμηδόν βραχυνόμενα, νά ρίπτη καϊ τό βλέμμα χαμηλά εϊς 
Ενδειξιν δτι είχε πολύ μεγάλην αυναίσθησιν καϊ τής δφειλο- 
μένης πρός τήν κατάστασιν τής ζωντοχηρείας αιδημοσύνης.

Μ ετ' δλίγας ήμέρας δ θαυμαστής ικάθηαεν είς πλησιέατε- 
ρον τραπέζί καί τέλος, τήν τελενταίαν εσπέραν δ Τοτός — 
οϋτω ς ίκαλεΐτο δ διάπυρος θαυμαστής της — ευρέθη, Α- 
γνοώ ν καϊ αυτός πώς, καθήμενος είς τό αυτό μετά τής ί- 
κλεχτής τον τραπέζι, προσφέρων παγωτά καϊ κατόπιν αυνο- 
δενω ν αυτήν μέχρι τής οικίας.

—  Μ ά Ετσι, χωρϊς νά μέ γνωρίζετε μέ Αγαπήσατε ;  τοϋ 
Ελεγεν ή Λιλή χαμηλοφώνως διά νά μήν Ακονη ή μαμά.

—  θέλει καϊ περισσότερον δποιος Ιδη τά μάτια σας μιά 
φορά ; ήρώτηαεν Εκείνος.

—  Σ ιγώ ιερα, πρός θεοΰ , νά μή μάς Ακούση ή μαμά. 
Τής εΐπα δτι σάς Ιγνώρισα εις μιας φίλης μου.

—  Πρέπει νά αάς ομιλήσω διά μακρών.
—  Λλλά π ώ ς ; ή μαμά επιβλέπει πολύ. Βλέπετε ή ζη

τοχηρεία...
—  Ν ά αάς ίδώ  τήν νύκτα.
—  Μ ά πώς ;!...
—  Ν ά  Ελθω εις τό απήτι σας.
—  Ε ΐνε Αδύνατον" είμαι υποχρεωμένη νά πέσω είς τό 

κρεββάτι μου. Π ώ ς θά  μέ ίδήτε ;
—  Δέν μέ πειράζει Εμένα· σάς βλέπω καϊ ίκεϊ.
—  'Λ , όχι δά... Α ντό  μέ πειράζει Εμένα...
—  Γιατί ; σάς βεβαιώ δτι θ ά  ήμαι.... σάν νά μήν είμαι...
—  Μ ά δέν εΐνε δυνατόν.... Καλέ τί λέτε ;
—  Λιλή μου ! .  . .
Ε ις τήν Ιπιφώνηαιν ταύτην, τόσον τρυφερώς άπαγγελθεΐ- 

σαν, ή νεαρά ζωντοχήρα ήσθάνθη τήν καρδίαν της Αναλνο- 
μένην, δπω ς δ κηρός. *Ε σφιξε λαθραίως, ίπωφεληθεΐσα 
μιας καμπής τής δδοϋ Άσκληπιοΰ, τήν χεΐρα τοϋ ξελιγω
μένου Τοτοΰ, καί τοϋ Ιψιθύρισε περιπαθώς :

—  Καλά. Τώρα πον θά  μπονμε ατό απήτι θά  κάμης δεύ
τερη βόλτα καϊ εγώ  θ ά  αοϋ ρίψω τό κλειδί τής πόρτας. Ε ίς 
τήν μίαν Ανοίγεις καϊ Εγώ θά  σέ περιμένω. ’^Ιλλά, κύριε 
Τοτό, θά  μοϋ δώσης τόν λόγον αου πώ ς θά  ήααι ήσυχος σάν 
νά εΐμεθα δύο κορίτσια...

—  Σ άν νά εΐμεθα δύο κορίτσια ; “Ε , τότε σοϋ δίδω  τόν 
λόγον μου. . . .

*
* *

*Ητο τετάρτη ώρα πρωινή...
Ε ίς Ενα δωμάτιον μόλις φωτιζόμενον άπό τό φ ώ ς κου

ρασμένης Από τήν Αϋπνίαν κανδήλας, Ενας νέος ίνεδύεχο 
Εσπενσμένως, Ενώ μία τρυφερά γυναικεία φωνή τοΰ Ελεγεν 
Εκ τοϋ βάθους μιας διπλής κλίνης, ή δποία Επϊ δύο Ετη 
είχε καταστή πεδίον μεμονωμένων Αγώνων, μή διαφερόν- 
τω ν Από εΐδός u  νυκτερινών σχιαμαχών:

—  Τοτό μου, κάμε γρήγορα ... ’Ε ξημέρω σε' Αρχισαν νά 
περνοϋν τά κάρρα... άν σέ ίδή κανείς νά βγαίνης τέτοια 
ώρα Από τό σπήτι τί θά  είπη !.... Κάμε γρήγορα.

Μ ετά τινα λεπτά δ Τοτός εϊχεν Ενδνθη τελείως καϊ ίπλη- 
αίαζεν Εκ νέου εις τήν κλίνην.

—  Λοιπόν, Λιλή μου, είπε κύπτων έπι τοΰ προακεφα- 
λαίον. Α νριον α ΐ ;

—  Ναί, ναι, άλλά φύγε δι όνομα τοΰ θ εοΰ  !..
Ύ π όκ ω φ ον  φίλημα Αντήχησε,καϊ δ Τοτός διηυθύνθη  πρός

τήν θύραν, τήν όποιαν ήνοιξεν σιγά καϊ Εξήλθεν είς τόν διά
δρομον, είς τό ακρον τοϋ δποίον υπάρχει εν παραπέτασμα, 
καλΰπτον τήν θύραν τοΰ δωματίου τής μαάμς.

Ενρίσκετο πλέον σχεδόν Ελεύθερος καϊ δέν Εμενε Αλλο 
παρά νά θέση τήν χεΐρα είς τό ρόπτρον καϊ νά ίξέλθη είς 
τήν κλίμακα...

Μόλις δμω ς Εθεσε τήν χεΐρα Επϊ τής θύρας, Ακούει δπι- 
σθεν φω νήν βαθεΐαν ή δποία τοΰ Ελεγε μέ μυστηριώδες 
νφος:

— "Ε  ! ποϋ πηγαίνεις !  ’Ε γώ  είμαι το φάντασμα τής για
γιάς σον, ποΰ ήλθε νά σοΰ ύπενθυμίση δτι νπεσχέθης νά ήααι 
σάν κορίτσι δλην τήν νύκτα και δέν Εκράιησες τόν λόγον σου!

Ε ίς τό Ακουσμα τής φωνής, ταύτης, δ Τοτός Εστρεψεν Εν
τρομος καϊ παρετήρηαεν εις τό παραπέτασμα μίαν κεφαλήν ή 
δποία τόν προσέβλεπεν είς τό σκιόφως τοΰ διαδρόμου 
Αγρίως.

Ε ίς τήν θέαν τοϋ Ανέλπιστου Εκείνου φαινομένου εβαίε 
μίαν κραυγήν καϊ Εσνρε τήν θύραν μέ δλην τήν δνναμίν του 
διά νά τήν άνοιξη Ά λ λ ’  ή θύρα  δέν υπεχώρει είς τήν βίαν.

Ή τ ο  δεινή ή θέαις τοΰ δυστυχοϋς Ανθρώπου, διότι τό 
φάσμα Εκείνο τό ίμφανισθέν ήλ.θε νά τοΰ νπενθνμίση πρά
γματι μίαν παράβασιν τοΰ λόγου, τόν όποιον είχε δώσει νά 
μείνη δλην τήν νύκτα σάν κορίτσι πλησίον τής ζωντοχήρας.
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• Τη* &\/.η ρ ίρ ι δυσ  υχώ ς συνίβήοαν χα ίδια, 
—  ΑΓαί παίίν ) ι trio' 'ϊηιαν αχόν θίασον μερίδια.

-  Μ ά, Φ Ιώρα μον γιατί χραχέίς χό χζάχι άναμμίψο
—  Κιονχάηη μου !  Τό γενμά σου ιό χθεσινό ζβοχαίνα>;
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Σ Υ Ν Τ Α Κ Τ Α 1 .

Π Ε Τ Ε ΙΝ Ο Σ — Τής 'Ε βδομάδας. 
Α Ρ Ι Σ Τ Ε Ρ Ο Σ  Ψ Α Α Τ Η Σ =  Διηγήματα. 
Α Ν Φ Α Ν  Γ Κ Α Τ Ε  ̂ ’ Ε π ιγράμμ ατα . 
Ν 1 Κ Μ Α Ν =  Κ ω μ φ δ ία ι .

Δ Ο Ν  Ζ Ο Υ Α Ν — ιιΦίΙίρτ Ρ επ ο ρ τά ζ» . 
Κ Ο Υ Ν Ο Υ ΙΙΙχ ια Φ λ ε ρ τ  θ εα τρά λ» .  
Ζ Α Ν -Κ Ι-Ρ Ι= ζ  Π οιήματα,

Π Ε Τ Ε ΙΝ Ο Σ  =  Ε ικ όνω ν Δ  εζάντ. 
Σ Α Ρ Α Ν Τ Λ Π Η Χ Ο Σ =  Σ κ ίτσα .

Κ α Ρ Α Ν Τ Α Σ =  Ε Ιχόνες. 

Α ίςΖ Ο Λ Α -Α Ε -Μ Ο Ν Τ Α Δ — ’ Αλληλογραφία

σατιρικόν imimm wm
Έ κδιδόμενον ίν  ’Α θήναις κατά Κυριακήν.

ΙΔΙΟΚΤΗΤΗΣ—ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ :

Ώ ε φ β ι ν ο ς

Γ Ρ Α Φ Κ ΙΑ  ;

8 — Ο Δ Ο Σ  ΣΤΑΔΙΟΥ —  8

Σ Υ Ν Ε Ρ Γ Α Τ Α Ι :

Τ Ρ ΙΠ Τ Ο Α  Ε Μ Ο Σ

Κ . Σ ΙΠ Α  Ι  Λ

Σ Τ Ρ Α Β Ο Ξ Υ Λ Ο

Μ Ο Σ Χ Ο Μ Α Γ Κ Α Σ

Γ Ε Ι Α -Χ  \ Ρ Α Σ

Σ Η Ζ Α Ρ

Υ Α Κ ΙΝ Θ Ο Σ

Λ Ι Α Ν - Κ Ο Ί Ν

Α -Τ Ε Λ Η Σ
Ε  Π ΙΛ Ο  X I Α Σ

Ρ Ε Π Ο Ρ Τ Ε Ρ : Δ Ι Α Β Ο Λ Α Κ Ι  —  Κ Ο Ρ Τ Α Κ Ι Α Σ  —  Δ Ο Ν  Ζ Ο Υ Α Ν
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'Έ συρε και πάλιν την θύραν, Αλλα ματαίως...
Τέλος ίατρεψεν δπιαθεν καϊ παρετήρησεν έκ νέου.
*Η  μυστηριώδης κεφαλή είχε χαθη, άλλ’ δπιαθεν τοϋ πα

ραπετάσματος ήκούσϋη ϊνα μούγκριομα, τό όποιον τον έπά- 
γω σε τό αίμα tίς τάς φλέβας του.

"Ως Αστραπή διήλθον τον νοός τον τα φοβέρα Αναγνώ
σματα τώ ν Α θηνα ϊκ ώ ν εφημερίδων δια τα Σέρβικα φαντά
σματα, καϊ ήρχισε να αισθάνεται ®« ίλιπυθύμει...

Καϊ πράγματι, μετά τινας στιγμας at δυνάμεις τον έξέλι- 
πον, τό μ ίν  άπό τόν φόβον, τό dh Από την νυκτερινήν ίξά ν-  
τλησιν, και επεσε λιπόθυμος έπϊ τοΰ δαπέδου...

*
*  *

Την ίπομένην περι την 6ην ώραν μετά μεσημβρίαν, είς κύ
ριος ίστάμενος πλησίον τής ιδίας έκείνης κλίνης, η τις κατά τήν 
παρελθόν σαν ννκτα ειχε χρησιμεύαη ώ ς στάδιον Ανανεωθέντος 
Αγ&νος δια την άτυχή ζωντοχήραν, έκράτει την χεΐρα τοΰ 
Τοτον καϊ παρετήρει τόν σφυγμόν τον, Ινώ  ή Αιλη καί η 
μήτηρ της ίχυπτον Α γω νιω δώ ς άνωθεν τής κεφαλής τον καϊ 
παρετήρουν την μορφήν τον.

—  Δεν Ιχει τίποτε δ Ανεψιός σας, κνρία, εϊπεν δ ιατρός. 
’ Ολίγον Ιτρύμαξε Από την ιδέαν §τι είδε φάντασμα, μετ’  όλί- 
γην ώραν &μως θ α  ήνε καΐά.

Καϊ Απήλθε, διατάξας φάρμακον.
Ή  μήτηρ καϊ ή κόρη εμειναν μόναι, ενφ  ό Τοτός, σ ν -  

νελθών καϊ προσποιούμενος τόν λιπόθυμον Ακόμη, ιό ς  »j- 
κουσε νά λέγουν :

—  Ειδοποίησες λοιπόν τόν θειον, τόν Ταγματάρχην ;
—  Βέβαια’ άΐλα είνε στο κρεββάτι σήμερα καϊ θα  Ελθη 

αϋριον.
—  Καλά· 'νά τόν κράτησης λοιπόν Απόψε χωρίς άλλο. 

Π ρόσεξε μή φύγη, γιατϊ ποϋ τόν πιάνης άλλοτε. Ξεύρεις κα
λά ; ϊχει περιουσίαν ;

—  ’Ώ , ναϊ μαμά. “Εχει ενα σπήτι τρίπατο.
—  Καλά τοϋ τήν κατάφερες μ ϊ τήν Ιδέα τοΰ φαντάσματος. 

’ Απόψε θα  τόν άφήσωμεν μόνον καϊ θ α  μείνω μεν είς τό ’ δικό 
μου δω μάτω ν  νά φυλάμε άγρυπνες, μήν τύχη καϊ φύγη.

—  Α  διάβολε !  εϊπεν ό Τοτός καθ’  Ιαυτόν, Ακονοας ολον 
αυτόν τόν διάλογον. ”Ετσι μοϋ  τά φτιάνετε αι ; ίννοιά σας!

Καϊ είχε τήν τεραστίαν υπομονήν νά μείνη έκεΐ Ακίνητος 
καϊ προσποιούμενος τόν Αναίσθητον μέχρι τής ννκτός.

*
*  *

ΤΗ το μεσονύκτιον σχεδόν καϊ αί δύο γυναίκες παρέμενον 
άγρυπνοι είς τό πλησίον δωμάτιον έπιτηροΰααι τόν Ασθενή.

Έ ν  τη οικία ίπεκράτει Απόλυτος ησυχία, δτε Ακριβώς μ ΐ 
τόν τελενταΐον κτύπον τοΰ ώρολογίον, σημαίνοντος τήν δω -  
δεκάτην, ή θνρα  τον θαλάμον τώ ν γυναικών Ανοίγεται βρα
δέως καί μία σκιά λευκή διαγράφεται είς τό κενόν αυτής.

Ε ίς τήν Απρόοπτον ταύτην ίμφά· ισιν, μία κραυγή ήκούσθη 
έκ μέρους τώ ν γυναικών, αΐτινες νηεχώρησαν Εντρομοι.

Τό φάσμα τότε ώμίλησε με μυστηριώδη φ ω νή ν :
—  Τρέμετε!..Ε ίμαι τό Αληθινόν φάντασμα τής γιαγιάς τοΰ 

Τοτοΰ, τό όποιον ήλθε να σάς τιμωρήση. Π ώ ς είχατε τήν Α- 
ξίωσιν να περάσουν και οί δύο τήν \ύκτα σαν κορίτσια, Αφοΰ 
κανείς Από τους δύο δεν ητανε κορίτσι ;

Μήτηρ καϊ κόρη εμειναν άναυδοι.
Έ νψ  δε έτρέποντο εις φυγήν πρός τ’ άλλα δωμάτια, τό φά

σμα κατήλθε τήν κλίμακα και εγένετο άφαντον.
Τήν πρωίαν ήλθεν ό Ταγματάρχης διά να έκβιάση τόν ε

ραστήν νάννμφ ευθη  τήν Ανεψιάν του, Αλλ’ ή κλίνη ήτο κενή.
Μ όνον έπϊ τής σινδινος διεκρίνοντο τα ίχνη τής διαβάοεως 

τοΰ φάσματος έπϊ τοΰ .... υφάσματος ! . . .
r -

ΟΛρισκρ^
Γ

Α λληλογραφία  Τ ου Φλερτ

—  Μ Θ Η Ν Α Ι

=  “ Ε λαβον τήν επιστολήν  σου , αγαπ ημ ένε μου Ί α π ω ν έ ζε  T is -  
m a n . Δ ια τ ί  τόσον άνυπομονείς ; Β λ έπ εις ,α γ α π η μ έν ε  φίλε, δτι έγώ  
κυνηγώ κ α τ ά  πόδας τή ν  έπ ικ α ιρ ότη τα . Δ ιό τ ι  αύτό · θά π ή  επιτυ
χ ία  σα τυ ρικ οί φύλλου. Μ ή σέ μ έλλει ο μ ω ς , ά γ α π η τ έ , καϊ τ ά  ΐδι- 
κά  σου θά δημοσιευθοϋν.

Τ ά ς  έπ ιστολάς σου νά τά ς  σ τέλλη ς τ ώ ρ α  ά γ α π η τέ  εις τήν όδόν 
Σ τα δ ίου  δχ ι είς τόν άριθ. 12 , άλλ* εις άριθ. 8 . Μ ετεκομίσθησαν  
τ ώ ρ α  εκεί τ ά  γραφεία μ α ς , φ ίλ τα τε . Ή  μ εγ ά λ η  έρυθρα επιγραφή 
μου φαίνεται άπό πολΰ μ ακράν.

=  Ε υ χ α ρ ίσ τω ς, φίλε Γ α λ α ξ ί α ,  ά λ λ ’  είς το π ροσεχ ές. Β εβ α ίω ί 
δ ε ; έχεις άντίρρησιν. Ε ίς τδ σημερινόν « Π ε τ α χ τ ό »  δη μ οσιεύονται 
τ ά  τή ς  παρελθούσης Έ β δ ο μ ά δ ο ς .

=  "Ω σ τ ε  λοιπόν τόσον σέ ένεθουσίασε δ σκύλλος μ α ς , δ Γ κράφ  
μέ τό «Φ λ έ ρ τ -Ρ ε π ο ρ τ ά ζ» , ά γ α π η τέ  μου Λανδή ; Ά λ λ ά  καί τδ 
«Φ λ έ ρ τ -θ ε α τ ρ ά λ »  που αρχίζει σήμερον τ ό  Κ ο υ ν ο ϋ π ι  π ώ ς  σου 
φ α ίν ε τ α ι ; Β λέπεις λοιπόν 5>τι τό  «Φ λ έρ τ»  εγεινε τέλ ειον  είς τήν 
έλαφράν φ ιλ ο λ ο γ ία ν ;

Β λέπεις πολΰ κ α λ ά  δ'τι άπό τό «Φ λ ερ τ»  λείπουν α ! χυδαΐα ι 
λέξεις καϊ α ί άθλιαι οσον καί άνάλα τοι φράσεις ένόί άλλου 8χι 
σ α τυ ρικ οί, άλλά τ ελ «ίω ς  πορνογραφικοί φύλλου, οπερ έκδίδεται 
έδώ . Π ροσέχομ εν, βλέπ εις , ώ σ τ ε  νά λείπουν οί μ α ργ α ρ ΐτα ι.ο ί 2λ- 
κοντες τό γένος ά π ’ εΰθείας άπό τους εύγενεϊς οΤκους τ ο ί ’ Α εριόφ ω τος.

=  Ά ,  δχ ι τόσες  μ εγάλες κ αραβιές, φίλε "Ε σ π ερε  Γ ' .  Έ ν  τού - 
τοις είς τό π ροσεχές λοιπόν.

=  Ε υ χ α ρ ισ τώ  καί π άλ ιν , άγαπ η μ ένο  Λ ί α ν  Κ ό ϊ .  Δέν ή το  δυνα
τόν νά γείνη άκόμ η  μικρότερον ; Β εβα ίω ς  θά δημοσιευθή  ή  « Ι π 
π α σ ία »  σου , διότι είνε πολΰ καλή .

=  Είς τό  π ροσεχές, φίλε Χ ίλ ω ν , ά ν α μ φ ιβ όλ ω ς .
=  Κ αίτοι είνε φίλος μ α ς  αυτός ό κ α λλ ιτέχ ν η ς, φ ίλ τα τε  Λ Ι 6 υ μ ε ,

Ά π ό  σήμερον τά Γραφεία τοϋ «Φλερτ» οδός Σταδίου δχι άριδ. 1  V  άλλ’ άριΰ. β .

τ  ό  φ λ ε ρ τ ΛΑ

έν τούτοις έγώ  γιά  τό  y α τή p ι σου θά τόν π α ρ α λ ά β ω  κ ι’ δπου τό  
β γ ά λ ή  ή  άκρη .

—  Είνε άριστον , θαυμάσιον καί πάλιν τό π οίη μ α  σου Ε π ιλ ο - 
Χ ία . Ε 5γε σου . Π ρέπει νά Ιλθης νά σέ  γνω ρίσή  δ Π ετεινός μου.

=  Β εβα ίω ς είς τό π ροσεχ ές ,φ ίλ τα τε  Η ώ σ τ α .  Π ολΰ ευ χ α ρ ίστω ς.

—  | | Ε ΙΡ Α ΙΕ Υ Σ

=  ’Εάν ήξευρες πόσον σέ έπαινοϊμ εν  ολοι, οταν είς τό γραφεΐον 
μας Ιρ χ ετα ι έπ ιστολ ή  σου , δέν θά π αρεπ ονεϊσο, γλυκ ύτα τε  φίλε 
Τ ρ ιπ τ ό λ ε μ ε . Κ α ϊ τό σημερινόν σου είνε άριστον. Φ ρόντιζε β σω  τό 
δυνατόν νά ε!νε επ ίκαιρα  καϊ σ α τυ ρικ ώ τερ α .

—  Π ολΰ κ α λή  ή «Δ ίψ α  σ ο υ » , ά γ α π η τέ  μου Μ ο β χ ο μ ί γ χ α .  Β ε 
β α ίω ς  είνε έκ τ ώ ν  δημ οσιευτέω ν .

=  Έ ξε τ ε λ έ σ θ η  ή π αρ άκ λη σίς σας Φ ε ρ ε ό λ .  Ε ίμ αι π άν τοτε  είς 
τά ς  δ ιαταγ άς σας.

—  § § Π Α Ρ Χ ΙΑ Ι

=  Ε ίσθε πολΰ εύγενής, φίλε Ά ν τ ι * α τ α σ τ ά τ α  τ ώ ν  ϊ υ ί ζ ύ γ ω ν  
(ΑΥγιον). Π ολΰ ευ χ αρίστω ς θά έκ τελ έσ ω  π ασα ν  π αράκ λη σίν  σ α ς .

=  Π ολΰ ώ ρ α ία  ή  «Σ υ μ β ο υ λ ή »  σου Φ ί λ ε  τ ο υ  ϋ ε τ ε ι ν ο ΰ  (Κ υ 
π α ρ ισ σ ία ν ). Τ ά  διά  τό  « Π ε τ α χ τ ό »  είς τό π ροσεχές άναμ φ ιβόλω ς.

»= Ά ρ ισ τ ο ν  τ ό  εύζωνικόν σου π ο ίη μ α , Α ί « λ ^  Χ α ρ &  (δχ ι Π έν
θος, ανόητε 1. Κ υ π α ρ ισ σ ία »). Λ ία ν  π ροσεχ ώ ς θά δημοσιευθ?|.

=  Κ α λ ά , θά γείνη τό  χ α τή ρ ι σου , κ. Π α ν α γ .  (Κ α λ ά μ α ς) .
—  Π ολΰ ευ χ αρ ίστω ς σας άναγνω ρίζω  άνταπ οκριτήν  μου, φίλε 

Λ ϊπ α χ α τ ίλ . (Κ α ρ δ ίτ σ α ν ). ’Ε κείνα  είς τό  π ροσεχές θά δημοσιευθοϋν.
=  Ά ν  θέλετε γράψ ατε μου δι’  ώ ρ ισμ ένα  π ρ όσ ω π α , φίλε Μ ε ρ - 

« υ ρ α ΐε  (Κ έρκυραν), καί β εβα ίω ς  δέν θά γραφή τ ίπ οτε  περϊ αύ τώ ν . 
Ά λ λ ’  αυτό τό  «κινδυνεύει» δέν τό “νοιώθω  καθόλου, ά φ ο ί δέν κ α 
τόρθ ω σα  νά τό ’ νο ιώ σ ω  είς πολΰ χ α λ επ ά ς  η μ έρ α ς . ’Ε π ίσ η ς  σέ 
π α ρ α κ α λ ώ  πολύ, ά ξιότιμ ε  φ ίλε, νά μ ο ί  έξη γ ή ση ς τοΰς δρους : 
«σ υ μ μ ορ φ ω θ ώ » καϊ «β λ ά ψ ω » . Έ π ϊ  λ όγ ω  τ ιμ ή ς  δέν τοΰς εννοώ 
καθόλου, ’ Εάν τοΰς ήννόουν θά σ ο ί  ώμίλουν κ ά π ω ς κ αλλ ίτερα . 
"Έ χ ω  ανταποκριτήν α υ το ί  πολΰ καθώς π ρ έ π ε ι  καϊ δή έκ τ ο ί  ώ - 
ραίου φύλου. Ά φ ο ί  λοιπόν θέλετε, άκ ού σατε  τόν μη χ ανισμ όν  τή ς  
υπ ηρεσίας τ ο ί  «Π ε τ α χ τ ο ί  Φ λ έρ τ» . Σ τ έ λ λ ε ι  ό Α  οτι ή Β κάμνει 
ϊρ ω τ α  μέ τόν Γ . Η μ ε ίς  τ ο ί  άπ αντώ μ εν  δτι θά τό δημ οσιεύσω μ εν  
είς τό π ρ ο σ ε χ έ ς .Ά λ λ ’  εω ς δτου Ιλθη  αΰτό τό «π ρ ο σ ε χ έ ς» , εως 6του 
δη λα δή  περάσουν 10 ή μ έρ α ι, ή  έπ ιστολ ή  τ ο ί  Α  εχει π άει είς τόν 
έν τ η  πολει έκείνν) άνταποκριτήν τ ο ί  «Φ λ ε ρ τ» , ό’σ τις  έξελέγχω ν 
τήν αλήθειαν τώ ν  γραφομένων, μ α ς  τήν έπιστρέφει μ έ  τάς διαπ ι- 
στευτικ άς σ η μ ειώ σ εις  του . Ά λ λ ά  π ώ ς ένομίζατε,φ ίλε Κ ερκυραΐε ; 
’Έ τ σ ι  ά β α σ α ν ίστω ς  δημ οσιεύονται έκείνα τ ο ί  « Π ε τ α χ τ ο ί »  ; Π ολΰ 
ή π α τή θ η τε  . . . .

=  Έ λ α β ο ν  καϊ τάς τ έσ σ α ρα ς  έπ ιστολ άς σου , φίλε Τ ρ ι σ κ α τ ά 
ρ α τ ε  (Κ όρινθος). Έ κ εΐν α  β εβα ίω ς  είς τό π ροσεχές θά δη μ οσιευ - 
θοίν , οπ ω ς τ ά  θέλετε.

=  Π ολύ ευ χ αρ ίστω ς Ε ΰ α λ ε  ΚΙϊνε (Χ α λ κ ίδ α ) , θ ά  δημ οσιεύω  
S,τ ι  μ ο ί  σ τέλ λ ετε .

=  Έ τ σ ι  λοιπόν, ά γ α π η τέ  μου 2 ϊ« ν δ ρ ο μ η τ< ί, I  ; (Σ ίρ ο ν ). Γ ρ ά 
ψε μου τ ί θέλεις νά δη μ οσιεύ σω  δι’  αΰτοΰς μέ τ ά  κ ά ρ τ -π οσ τά λ  
κ α ϊ εΐμαι πρόθυμον.

=  Ε υ χ α ρ ίσ τω ς , πολΰ εύ χ α ρ ίστω ς, γλυκεία μου J e n n o  F ille  
(Π ά τρ α ς ). Δ ια τ ί  δέν γράφετε τ ίπ οτε  τ ο ί  Π ετεινοί μου ; Π ολυ τό 
έπεθύμει. Έ κ εΐν α  σας σήμερον δημ οσιεύονται.

*Η γλυκεία I 'o lie s  B ergers  τ ί  γίνεται ;
=  Κίς τό π ροσεχές άναμ φ ιβόλω ς ϋ α ρ α τ η ρ η τ λ  (Κ όρινθον). Π ο 

λΰ ευχαρίστω ς.
=  Ά κ ό μ η  δέν ϊλ α β α  τήν βραχ εΐα ν  σου, ώ ρ α ία  μου φίλη F em es 

B e r g e r s  (Π ά τρ α ς ). Τ ί  συμβαίνει άρά  γε ;
=  Π ολΰ άργά ϊλ α β α  τήν έπ ιστολήν  σου, άγαπ ημένε Μ α γ χ ο -  

« α ρ α δ ι *  (Μ εσολόγγιον). Έ ν  τούτοις ή  π αράκλη σίς σου κ α τά  γ ρ ά μ 
μ α  θά έκτελεσθή  είς τό  π ροσεχές.

=  Π ολΰ ευχαρίστω ς σας άναγνω ρίζω  άνταποκριτήν μου Κ ί τ ρ ι 
νε U p .  (Κ έρκυραν). Ν ά  ά λ λ ά ξετε  ομ ω ς αύτό τό φρικτόν ψευδώ
νυμον· Έ κ είν α  καθώς είδατε έδημοσιεύθησαν πρό π ολ λ ο ί.

=  Ε ύγε, ευγε, «Μ εγ ά λη  Π ροαγ ω γ ικ ή  Ε τ α ιρ ί α  τών Ι Ια τ ρ ώ ν » . 
Μ ωρέ σείς είσθε φαρσέρ π ρώ τη ς τ ά ξε ω ς . Σ ε β ά σ μ α τ α  άπ ειρα  καί 
δποκλινή είς τήν Πρόεδρον κ . Ε λ έ ν η ν . Τ ί  νεώ τερα  λοιπόν ; Τ ά  
ιδ ια ίτερα  δ ια μ ερ ίσμ α τα  έχουν κ αλώ ς ; ΓΙερϊ π ρομηθείας θά φροντί- 
σω μ εν  π ά σ η  δυνάμει I ! . .

—  §| ξ ω τ ε ρ ι κ ο ν

=  Π ολΰ ευχ αρίστω ς καϊ μέ μ εγάλη ν  μου χαράν  μ ά λ ισ τ α , φίλε 
Γ ιά ν ν η  Ά γ λ α γ λ Α ρ  (Σ μ ύ ρν η ν ). Ά λ λ ά  οέν πρέπει νά τήν π ειρά 
ξουμε τήν καϋμένην, ά φ οί ά γ α π α  τόσον  τό  «Φ λ έ ρ τ » . Ε ίς τ ό  π ρο
σεχές θά γείνη τό  χ α τή ρ ι σου.

=  Κ α ϊ τ ά  ίδικά σας δημ οσιεύονται, φίλε Χ ί ρ τ η  (Σ μύ ρνην). 
Τ ό π ο ίη μ α  δμ ω ς πρέπει νά γείνΥ) καϊ αύτό « Π ε τ α χ τ ό » .

=  Β εβα ίω ς τ ό  «Π ό ρ τ -Ά ρ θ ο ΰ ρ »  θά δημοσιευθή , ’Ε λ εύ θ ερ ε  Λ ό γ ε  
(Β ρ α ΐλ α ν ). Β ίν ε ,θ α υ μ ά σ ιον  π ο ίη μ α  άλη θώ ς.

=  Χ α ί ρ ε τ ε Φ Λ Ε Ρ Τ

Φ α ε ρ τ  Β ε α τ ρ α λ
Τό αΦ λιρτ» εγκαινιάζει 9 ·ΐο σήμερον βτήλην άφιερω μένην ε ΐ: τα θ έ 

ατρα.
Δ ικαίωμά τ ο ν , ΰ α  μας πήτε. Τό παραδεχόμενα^ καί δ ι' α ίτό  Γσα-ίσα 

sταρελείψαμεν να  ζη τή αω μεν τήν &δειαν ά~ιό τους κ. κ. θ ια σά ρχα ς και 
Λιευ& νντας Έ τα ιρ ιω ν  'Ε λλήνω ν Ή & οπ οιώ ν,τονς  όποιους Ιίτεχεν α ία ίω ; 
τό καφφενεΐον τής Γ ορ τννΙα ς, τό  όποιον νπό εποψιν γονιμότητος ίιπε- 
ρέβη καί το ΰ ς— θϊ*· ϋ-νμονμαι τό όνομα— .. .  τα ψάρια που βγάζουν  
τό αυγοτάραχο.

Τό βέβαιον δμ ω ς  εινε, δτι έγινε μεγάλη κατανάλω σις.. ,νερον εϊς τήν  
ΓορνυνΙαν ί'ως δτου  βγουν ολοι ο ! ίφετεινοΐ θ ια σά ρχα ι. "Ο σον αφορά δε 
τό ζήτημα  τω ν  Η θ ο π ο ιώ ν , αυτοί- δεν βγαίνουν συνή ά α ς  διά λόγους 
γ ν α ο το νς  ε ίς ... τονς  ξενοδόχους τω ν .

X
Τό καλοκαίρι λοιπόν προμηνύεται πλήρες εκπλήξεω ν , αν κριν}/ μά

λιστα κανείς άπό τα  δνόματα, που περιλαμβάνουν τά  δημοοιευΰ·έντα  
μητρώ α  τών ΰ ιά σω ν , ονόματα γνω στά  είς τόν θεατρικόν κόσμον, οαον 
ήτο ή πνρΧτις είς τήν εποχήν τοΰ Ό μ η ρ ο ν , καίτοι είς τούς θεατρ ι
κούς κύκλους υπάρχει τό  προηγούμενον, και?’  δ  ίγ ινε  και φόνος α ρχα ί
ου °Ελληνος μέ περιστροφήν Σ μ ίΰ . Τό ζήτημα  τώ ν  ονομάτω ν δμω ς δεν 
εχει καμμίαν σημασίαν,προκειμένου, ώ ς  ψ ιΓυρίζεται, μετά  τώ ν  ά γνω 
στω ν  α υτώ ν  να συγκατα λέγω π αι και θιασάρχαι νψ ονς  τέχνης μ εγα - 
λειτέρου άπό τόν Δ υκαβητόν,

Μ ήπ ω ς τάχα γνω ρίζομ εν τά. ονόματα και ολω ν τώ ν  περιφήμω ν  
”Α γγλω ν παντομ ίματζήδω ν ;

X
Ό σ ο ν  άφορα τά  εργα, και ε!ς τό  κεφάλαιον α υτό  υπάρχει, δόξα τψ  

θ ι φ , αφθονία  μεγάλη.
Μ εταφράσεις μάλιστα καί πολλαι και π λ ο ν ο ι α ι  υπάρχουν, καί- 

τοι δ  κ . Π αντόπουλος δεν έδήλωαεν άκόμη τίνος μεταφράσεις θ ά δ ια -  
σκευάζη.

Ό  κ . Ν ίκας ίχει μεταφράσει 64 ερ γα , άναγκασθεις  *ά πράξ]] τοντο  
διότι είς τό βεστιάριον τοΰ θ ιάσου του  δεν υπάρχουν άρχετά  περιδέραια  
διά τάς πρω ταγω νίστριας.

Κ ατά  τήν τελευταίαν μάλιστα στιγμήν πληροφορούμαι δτι μανθάνει 
ίπειγάντω ς τήν Γαλλικήν καί άλλος θ ιασάρχη ς σκοπεύω ν νά συνά γω · 
ν ισθή .
, E h  τό  (( 'Α οή να ιον» μεταφράζει δ κ . Κ ουκούλας εκ του  Γαλλικοΰ> 
καϊ ή κ. Κοτοπούλη άπό τή ν  π ερισσότερον.. .  όμιλοΰοαν γλώ σσαν.

X
’Ε ρω τα τε  και διά π ρω ταγω νιστρ ίας;
Μ ε δλον τόν  συναγω νισμόν τοΰ Βασιλικού, τό  όπ οιον ,ώ ς  δ Μ ω ν σ ή ς  

τούς  *Ε βραίους, εφερεν άπό τήν γήν το ΰ  Φ αραώ  εβδομήντα καί πέντε, 
α ί διακεκριμμέναι λογαριάζονται ώ ς διπλαΐ— κ α τω ρ θ ώ θ η  νά οίκονο- 
μ η θ οΰν  καί διά τά  θερινά  θέατρα άλλαι τόοαι.

Τό κακόν είνε δτι αί περισσότεραι εινε δραματικοί,δπ ω ς δραματικοί 
είνε καί ολοι ο ί πρω ταγω νιστα ί.

Ε Ις τήν  1 ‘ Ά λ ά μ π ρ α ν „  ό κ Β εντούρας θ ά  παίξχ] τόν  Ά ρ χ ισ ιδ η 
ρουργόν  —  χω ρίς πανταλόνια  —  μ ι φουστανέλλαν έπί τό  π α τρ ια τι- 
κώ τερσν.

Ό  δε κ . Π αντόπουλος κάμνει πρόβες είς τόν  Ό θέλλον.

X
Μ ή  τά ρω τάτε δε διά τάς σκηνογραφ ίας.
Ε ί ;  δλα τά θέατρα  ετοιμάζουν νέας. Σ υνέβ ησα ν δμ ω ς μερικά  επει

σόδια .
ΕΙς εν θέατρον αίφ νης επήραν μέτρον τοΰ θ ια σά ρχου  μ$ τής πόρ

τε ς , ο ί δε λοιποί ηθοποιοί γιά νά μπουν είς τήν σκηνήν θ ά  γονατίζουν. 
Τό βέβαιον δμω ς είνε δτι ίπρόλάβαν καί τόν  ε γ  ο ν ά τ  ι ο  α ν  τόν  ά ν 
θρω π ον  είς τά έξοδα .

ΕΙς τό “ Ά θ ή ν α ιο ν , ,  επίσης έχουν  νέας σκηνογραφ ίας. Ή  παλαιό- 
τέρα είνε ή κυρία  Ρ ούσσου .

X
Καί τώ ρα  μερικά έκτος τοΰ  θ έμ α τος.
0 1  τζαμ π ατζήδες έφρόντισαν νά άνανεώ σονν τά  διαρκή τοΰ φ όρου  

καί τάς γνώ ριμίας τω ν  με τους ηθοποιούς.
— ’ Ε νεφ ανίσθη  εις τούς  κύκλους καί ό κ. Δ . ,  θερινός δημοσιο

γράφος.
—  Τά «Κ ουλοβάχαταα τοΰ κ. Δημητρακοπούλου παρεδόθησαν είς 

τόν  θίασον τής ΝεαπόΧεως.
—  Ό  όποιος θ ά  τά  διδάξω μ ετα ξύ  τώ ν  π ρ ώ τω ν  εργεον τής πε

ριόδου.
—  Τόν κ . Κ οτοπούλην δεν θά  τόν  ίδω μεν Ιφ έτος. Π αίζει είς τήν  

Σ μ ύρνη ν τόν Ά γα π η τικ όν  τής Β οσκοπούλας.
— Ή  κ . Β ερώ νη  επίσης θ ά . . ,κλαύαη είς τήν Σ μ ύρνη ν  εφ έτος.
—  ΕΙς τήν Σ μ ύρνη ν  Ιπ ίοης μετεκομίσθη  καί ό κ . ’Α π έργη ς.
— Ό  κ. Λ  εκαταάς ύ π ο δ ύ ν ε τ α ι  είς τή ν  Α ίγυ π τον , ίν φ  δ χ . 

Σπ. Π αντόπουλος θά  παίζη άναφανδόν είς τόν  Πειραιά.
T O  H O Y N O V m



Π Ο Ρ Τ - ϋ Ρ Θ Ο  'ΤΧ=>

Ι1Ρ Α Κ Τ Ο Ρ Ε ΙΟ Ν  « Φ Λ Ε Ρ Τ »  — Π Ο Ρ Τ  —  Α Ρ Θ Ο Γ Ρ . *23 Μ α ίο υ .
— Πολιορκία τρομερά Ιξ »λω>' τών μερών,

Τό « Πόρχ- Αρθουρ» Ανθίσταται Ακόμη Ισχυρόν, 
jtnl ολοι μ η ’ ίκ7ΐλήξεα)ί καί μετά θαυμασμόν 
τό βλέπουν ιιά Ανθίαχαται κατά βομβαρδισμού.
ΙΙολιορχοννκς τρέμονσι' χό φρονριον If Αλλον 
τιαραοκενάζι π ν ρ  υ γ ρ ό ν  χατά τοϋ Αντιπάλου.

Ύ  π ό γ ε ι ο ν τρομαχτ*χόν... σ τ ά ζ ο υ ν  ηαντοϋ οί τοίχοι., 
δύο φριχτά δβ ο ν  ζ  ια  προβάλλουν είς τά τείχη 
Έ άν χών όβοϊίων τό ζεύγος έχραγή 
θά χλο to&rj Ιχ βάθους δλόχλη^ος ή γη......

Τηλεγραφήματα είκονογραφημένα

{ Συμβολικόν διά οοβαρόν Συνάδελφον)

—  Διάβασε λοιπόν χό ανριανόν μου Αρθρον σ<Λ χό I- 
φερα είς χάς διορθώσεις.

— Μά δεν διαβάζονται χαλά αί διορθώσεις . . . .
— Ξέρεις τί συμβαίνει ; δέν πατάει καλά δ χ ν λ  ι ν δ ρ ο ς .
—  Χ έμ  !  αύτό συμβαίνει πάντοτε είς τήν διχή σον τήν 

Ι ρ γ α σ ί α !

-  M i  t ile c  ηά ,τω ν αύτός Λ Π ος όργανχ. 

J Z  σας δίν θ ά  · β  < U I | m  · *  ^

ο 6.—  “A  I βεβαίως■ θ ά  ηάρωμεν Ιπαναληπτι- 

· »  * “ « · «  " *  ‘ " " * ι
ηχιχόν Ι μ η ρ ο σ θ ο γ ε μ ί ς -

Τ  Αγέρι σφυρίζει 
βτά φύλλα μ& χάρι, 
ό  μνλος γνρίζει 
καί τρίβει σιτάρι. 
Γ  Αηδόνι άφίνει 
μιά θεία λαλιά 
καί πίρνει χαί δίνε 
» ’ Ανοιξη φ ω λ η ά

Τ Υ Π Ο Γ Ρ Α Φ ' Κ Α  Λ Α Θ Η
ΕΙΛΤΛΛΙΟΝ

f  Αθφόχατον τραγουδάκι δι’ έφήδους χαί νβάνιδας



At* T O  Φ Λ Ε Ρ Τ

Φ λ ε ρ τ  Ρ ε π ο ρ τ ά ζ
—  “Ε  τί λες βρε Γκράφ, Αρχίζουμε τήν βόλια μας ; εϊπα 

οτό σκυλλί μον άμα ’ ξύπνησα τό πρωί..
Φάπ, κι’  άμέσως ό Γκράφ επήδηαε μποστά μ ον κοννιώντας 

τήν ουρά τον.
—  Ά τ ιμ ε  . . . Π ρώ τος καί καλλίτερος μοϋ είσαι, βλέπω, 

οταν είναι γιά νά πάμε περίπατο . . .
’ Εμπρός λοιπόν! . . .

»
*  *

Δεν ξέρω  πώ ς ήρϋε ό δρόμος μας καϊ περάσαμε απο κά
ποιαν συνοικίαν ποϋ είνε ίκεΐ κοντά είς τήν ’  Ακρόπολιν. Κα- 
ϋό)ς ίστρίβαμε είς τήν γωνίαν ενός δρόμου Ακούσαμε φωνές 
και κακό.

— Μ ωρέ τί νά τρέχει βρε Γκράφ; Πάμε νά ίδοϋμε; 
Έ προχωρήσαμε λιγάκι, ίστρίψαμε καί Ιφϋάααμε ah μια 

σιδερένια πράσινη πόρτα, άπό τήν όποιαν Εβγαιναν η φωνές 
και ήκούετο ό καυγάς.

Ή  πόρτα ήτο Ανοιχτή. Κ υττάζω , και τϊ νά Ιδώ ό φουκα 
ράς !...  ̂ t

"Ε νας γέρος εδερνε ενα αχολάρχψ, γιατί λέει, αϋτός κι ή 
κόρη τοϋ γέρου, χϋες τό βράδυ, ητανε μαζύ, ξέρω 'γώ  καί....

Μ οϋ ίφάνηκε πολύ κωμικόν τό ϋέαμα, καϊ ιδίως ή στάσις 
τον αχολάρχου, οταν Ιτρωγε κατραπακιές άπό τό γέρο. Γιαυτό  
φαίνεται κι αυτός δ άτιμος ό Γκράφ ήρχισε νά γελά]].·..

—  Βρέ ! είπα μέσα μου. Γιά κνττα. Ώ ς  καί τό σκυλλί γε
λάει άκόμη.

Έ σφ ύριξα  τοϋ σκνλλου μ ον κι’  ίφνγαμε, ενώ Ιν τω  με
ταξύ κάποιος ίνωμοτάρχης τής ’Αστυφυλακής ώδήγει τόν κ. 
Σχολάρχην είς τό Ά ατννομ ικόν τμήμα.

* * 9 / ' nrΈ προχωρήσαμε στήν οδόν  ' Ερμοϋ, κι’  ιφϋάααμε στο Μ ο
ναστηράκι. ’ Εκείνην τήν ώρα περνούσε τό τραίνο...

—  Βρε Γκράφ, δεν μπαίνουμε ατό σιδηρόδρομο ;
Μ ’ ίκύτταξε τό σκυλλί σαν νά μουλεγε :  —  Και δεν μπαί

νουμε, άφεντικό; Τί ϋά  χάσουμε ; Τώχουμε, ποϋ χώχουμε 
τό διαρκές.·.

Μέσα στο βαγόνι μας, άλλ.ά στήν άλλη άκρη, ίκάϋητο ένας 
ϋεοκόμματος... ’ Ητανε δουλικό. Κ αϋώ ς ίμπήκε τό τραίνο 
στήν μεγάλη καμάρα καϊ ήρχισε τό σκοτάδι, κάποιος με κάτι 
σεβήτιa Iμπήκε μέσα. ‘Επλησίασε κοντά,μά πολν κοντά στήν 
δ ο ϋλα καί με νφος σπαραξικοίλιον τής είπε :

—  Τί κρον-τηρ&ς, κοπέλλα μον ;  Σ ’  Αρέσουν τά βαγόνια ; 
Τό τί εγεινε εκείνη τή στιγμή δεν λέγεται... Έ συμφ ω νή-

σαμε Ιγώ  και ό Γκράφ νά μή σάς ’πουμε τίποτε...
”Ε να μόνον. " Οτι ή δονλα, άφοϋ εσήκωαε πρώτα τό  πο

δάρι της, Επειτα Ιαήκωαε... τόν κόσμο στο ποδάρι από τής 
φωνές..·

* *
Τό βράδυ ατάς 7 επήγαμε ατό Σύνταγμα. Κόσμος πολύς 

καϊ ποικίλος. “ Οταν ήρχισε νά παίζχ\ ή μουσική, ό Γκράφ 
έπετάχτηκε Ιπάνω καϊ ήρχισε να τριβή το κεφάλι του στα 
γόνατά μου.

—  Β ρΙ αν, τ ί επαϋες ; τοϋ εϊπα' εϊααι καλά ;
Τό σκυλλί μ' Ικκύταξε κατάμματα, σαν νά ήϋελε κάτι νά 

μοϋ ’nfj. Ξενρετε, αννεννοούμεϋα καλά οί δνό μας καϊ 
γι αυτό τόν ϊννοιωαα. Ε ίχε σηκωϋή ίπάνω,γιατϊ ή ορχήστρα 
ήρχισε νά παίζη τό «Μ άρς-Φ λέρτ».

—  Βρέ, εϊπα μ ί τό νοϋ μ ο ν .Ό  Μαέστρος, ό κ. Διμέντος 
παίζει τό «Μ άρς-Φ λέρτ», άρα κάπου ιδώ  τριγύρω ϋ ά  εϊνε ό 
Πετεινός μας.

Έ ρριξα  μιά ματιά γιά νά ιδώ. Δεν επρόφϋασα δμως καλα 
νά παρατηρήσω, γιατϊ ό Γκράφ τόν εϊχε Ανακαλύψει.

* * · / » » Έ κάϋητο  παρά τήν ορχήστραν με μιά μεγάλη παρέα απο
καλαμαράδες, δλο και σοβαρούς δμως. Επληαιααα, τονς
εχαιρέτησα καϊ Ικάϋησα. Έ φαίνετο δτι είχανε δυνατή
κουβέντα, διότι εϊχε τόν λόγον δ πρόεδρος τής παρέας, ό κ.
Γαρύφαλος, καϊ Απετείνετο πρός τόν κ. Διευϋυντήν μου, ϊτσι
μ ϊ κάποιο πείσμα :

— Β ρϊ Αδερφέ, δ ϊν  ϋέλω νά ’ π ώ  αυτό  ... Θέλω νά ’πώ  
δηλαδή πώ ς τό ενα μου κορίτσι Ιχει Ανοικτή καρδιά, εϊνε δη
λαδή φαιδρόν, τό Ινώ  άλλο δϊν εϊνε, εϊνε ....

—̂  ’Α -φαιδρώ ν... ίκόλλησεν Αμέσως ό Πετεινός.
“ Ολοι έσκασαν τά γέλ.οια, ίν φ  ό ενδοξότατος κ. Γαρύφαλος 

ίξεμάνη■
—  Β ρϊ Αχρείε, είσαι ελεεινός, είσαι Αστοιχείωτος....
—  Μ ά ενα ατοιχέϊον είχα ό κακομοίρης, κ. Γαρύφαλε. 

Τό άλφα τό στερητικόν, καϊ βλέπετε τό έβαλα ατό φαιδρόν 
σας.·.. "Ηϋελ.α δηλαδή νά σας ’πώ , π ώ ς τό άλλοσας κορίτσι 
δέν εϊνε φαιδρόν.

—  Ξέρω 'γώ τί αον χρειάζεται, αχρείε, ίβρυχήϋη τρεπόμε
νος είς φυγήν ό κ· Γαρύφαλος. Σ ον  χρειάζεται....

—  Γιά τό  Θεό νά μή μέ κάνχ\ς ανάγνωσμα, Απήντησε ξε
ρός στά γέλοια ό Πετεινός.

Είχε τελειώσει δμως τό «Μ άρς-Φ λερτ» καϊ ή ώρα ήτο 
8 1 )2 . Γ ι’  αυτό ή μεν παρέα τοϋ Πετεινοϋ μας ίσηκώϋη, 
εγώ δε μαζϊ με τόν Αγαπημένο μ ον τόν Γκράφ, τόν Αχώρι- 
στό μ ον σύντροφο, επήγαμε νά φάμε.

Ώ ρεβονάρ λοιπόν τήν άλλην Κυριακήν.
Ο  Δ ο ν  Ζ ο υ α ν

Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ ΙΑ ^  Τ Η Σ  Α Ν Α Π Α Ρ Α Δ ΙΑ Σ
Ν ° I.

Ά π ό  ερωτος άσκεπτη μάχη 
Εύρεϋεϊσα εξαίφνης μονάχη 
μελετά με παρά παληκάρια 
κι’ δχι ολίγα στολίδια φορεΐ 
γενομέν’ άπό κάτ άνΰ·ρ(οπάρια 
πον κορόΐδα σωστά είχε ’βρή

Ν ° Π ·,
ΤΙόσα μοϋκανες νάζια Ινάτια 
οταν σ εϊδα τήν πρώτη φορά 
ποϋ δεν τρόμαζαν άπό παρά 
τά ώραΐά σον μάτια. 
ΙΙόσον γρή γορ ’άφήκες τ ’ άστεϊα 
τούς ΰνμούς, τό τονπέ, τά Ινάτια 
σαν λιγώστενσεν ή πελατεία 
σαν σε πήραν εμπρός τά κεσάτια.

Τ Ρ ΙΠ Τ Ο Λ Ε Μ Ο Σ

RETAXVo
ΦΜΡΤ

^ΘΗΝΑΙ

* · Π ώς πάνε οί έρωτες, δεσποινίς Κ . Π. καπελλοΰ (δ
δδς Εύγ.).

—  Ά ναμ φ ιβόλω ς καλά. Αύτδς ό λιμοκοντόρος είνε καλδ 
παιδί βέβαια.

’ Ενδοξότατε σβέρκε, έξακολουθεΐς άκόμη νά πείρα
ζ ε ς  τήν άντικρυνή σου υπηρέτρια ;

' —  Πολύ καλά, δέν έχω άντίρρησιν. Έ χ ε  δμως πάντοτε 
υπ’  δψιν σου καί τδ κατάβρεγμα, γιά κάθε ενδεχόμενον.

Είσθε ευχαριστημένη, μέ τούς έρωτάς σας, δίς Σοΰ- 
λα (δδδς Κρ.), μέ τούς νέους φ ίλους;

—  Διότι, ώς έμαθα, τδν Γρ. τδν άφήσατε πρδ πολλοΰ.
Μά είσαι φοβερή τέλος πάντων Μαρία τής δδοΰ Λκ.

Μετά τούς τόσους τόσων έπαγγελμάτων καί τδν κ. Νοτ. 
τώρα;

—  Καί νάξερες πόσον σέ ζηλεύει ή Π αναγιώτα.
—  Λοιπδν Βασιλικοΰλα (δδδς Σ .), σ’  άγαπά στά σωστά 

•έκεΐνος δ λοχίας ;
—  Πολύ καλά, άλλά ξευρεις αυτοί οί στρατιωτικοί είνε 

κάποτε καί άσταθεϊς.

ΙΙαλαιά φύλλα τοϋ «Φλέρτ» ώς και πλήρεις σειραι εύρίσκονται είς τά γραφεϊά μας δδ0Στσδίον  β

ΤΟ Φ Λ Ε Ρ Τ Ί5

*** «Ό λ υ μ π ιά ς»  τήν παραμονήν τής Π ρωτομαγιάς έπε- 
ράσατε θαυμάσια έμαθα μ’  έκεΐνον τδν στρατιωτικδν, I ;

—  Ά λ λ ά  τότε ό υψηλότατος διδάσκαλος τοΰ Ζαππείου 
τί θά γείνη ;

—  Σ άς συνιστώ νά προσέχετε δμως άπδ τδν μικρόν. 
Ί σ ω ς  σάς μαρτυρήση.

*** Λοιπδν κυρία Πηνελόπη (δδδς Ά σ .) ,  έξακολουθεΐτε 
έγγραφάς είς τδ μ η τ ρ ώ  ο ν σας ;

—  Μπράβο θαυμάσια. Τ ώ ρα  έχει σειρά ©ταβερνιάρης, έ;
—  Ά λ λ ά  γιατί σάς κάμνουν διαδήλωσιν δλοι οί πάλαι 

ποτέ δικαιούχοι;
*** Α λή θ εια  άπεβλήθης, φίλε γυμνασιόπαι Κ ατ., διότι 

έκάπ νιζες;
—  Καί τώρα τά μαθήματα ; Ά λ λ ά  δέν πειράζει, πέρ- 

νεις μαθήματα τώ ρα  στήν δδδν Κ ω λ ., έ ;
—  Καί σείς στήν έργολαβίατδ ρίξατε, έντιμότατε «Ροΰ — 

Σ ε ρ .» , τής δδοΰ Κ λ . ;
—  Μανθάνω δμως δτι δέν είσθε καί τόσον νόστιμοι πλήν 

τών I. Γ. καί Κ . X .

— ϊΒ Ιε ι ρ λ ιε τ ς

Τπερέβης έμαθα πάν πάν δριον αναίδειας καί ψευ
τιάς, ναυτικέ κ. Γ. Β.

—  ’Ε λπίζω νά ξαναμιλήσουμε.
**« Βρέ καλό μου παιδί γυμνασιόπαι Στ. Σ γ . δέν σοΰ 

φθάνει ή πρίμα άλλά τά έχεις ψήσει καί μέ τήν δΐδα Ε. Γρ;
—  Πολύ καλδ κορίτσι δέν έχω καμμίαν άντίρρησιν, 

άλλ ’ έάν σύ μάθη ή άλλη ;
*** Τδ Φλέρτ πολύ χαίρει διά τήν έπιτυχίαν σου άγα 

πητέ Γυμν. κ. Μ. Γ. είς τούς σχολικούς άγώνας.
—  Φαντάζομαι δέ τήν χαράν καί τής έκλεκτής σας δί- 

Μ. θ δ . Λ αμπρά κοπέλλα έ ;
*** Π®? πάνε οί έρωτες μέ τήν άντικρυνήν σου δίδα 

Ό λ γ α ν , φίλτατε Μπ. Χ τζ . ;
—  Βεβαίως λαμπρά. Λησμονείς άλλως τε τά τόσα της 

χειροκροτήματα είς τδ Στάδιον.
Μά λοιπδν σάς κατέκτησεν δ Σιδηρ. Υ π άλλη λος 

ώραία μαυροφόρα Ά ρσά κ ειάς  Β. ;
— Καλδς νέος. Πολύ σάς τδν συνιστώ.
*** Μακράν, μακράν είς τήν Α μερικήν βιβλιοπώλα κ. Σ .
— Καί τώ ρα  ή γλυκεία διοπτροφόρος Ε . Σ . ;
*** Έ τ σ ι  γρήγορα άλλάξατε φίλην φίλε A . X . ;
—  Έ λησμονήσατε τήν Σ . Π. καί άμέσως τήν Μ. Π. 

(δδδς Τ ).
*** Δεσποινίς Ουρανία έχετε ξετρελλάνει δλους τούς νέ

ους- Τδ ξεύρετε ;
—  Πρδ παντδς είπέτε είς τούς φίλους σας νά μή τραγου- 

δοΟν τόσφ  δυνατά διότι άνησυχοΰν τήν συνοικίαν δλόκληρον.
Δεσποινίς Τασία  πολύ υπερήφανος είσθε έμαθα διά 

τδ νέον σπήτωμα.
—  Ό χ ι  δά καϋμένη καί έτσι. Ά λ λ ω ς  τε τά δίδυμα ;
—  Τίνος είνε; Τοΰ νέου ή τοΰ Νικ. ;

Φρονώ δτι δέν πρέπει νά έξακολουθήτε ένοχλών τήν 
δίδα Ε . φίλε, κ. Χ ρφ .

—  Πολλαί συνέπειαι έπίκεινται δι’  άς ούδαμώς ευθύ
νομαι.

  ^Π Λ ΡΧ ΙΑ Ι

Μά νομίζετε δτι θά κατακτήσετε δλα τά κορίτσια, 
φίλτατε κ. Κ . Έ μ . γυμνασιόπαι (Πάτρας).

—  Δέν τδ πιστεύω. Είσθε μέν εύμορφος, άλλά καί με
ρικές δμως δέν σάς λογαριάζουν.

*** Καί σύ νεαρέ μου Σπ . Μρ. (Πάτρας), πρέπει νά βά- 
λης πολιτικά διά τάς έρωτικάς σου έπιχειρήσεις.

— ♦' Α λλω ς μέ ναυτικά δέν μπορείς νά κάνης τίποτε.
**« Μά αιωνίως μ’ αυτούς τούς έρωτας θά παιδεύεσθε, 

φιλτάτη Έ λ λ η  καί σείς Παρασκευή (Χαλκίδα).
—  Προσεκτικώτεραι κάπως, δχι δποιον, δποιον.

’Ε δώ  είς τάς ’Αθήνας βεβαίως θαυμάσια έπβράσατε, 
γλυκεία μου Π . Κ . (Λαμίαν).

—  Ά λ λ ά  κι’  άύτδν τδν νέον; έ ! θ ά  τοΰ γράφετε τ ώ ρ α ;
*** Βρέ καλό μου παιδί Π. Γ . (Λαμίαν), βεβαίως τήν

άγαπας τήν P ., τδ γνωρίζω.
—  Ά λ λ ά  γνωρίζω  έπίσης δτι αύτή άγαπα τδν Κ. Κ.
—  Λοιπδν τί θέλεις τούς καυγάδες καί τά άλλα ποΰ δη

μιουργείς.
*** Μά άκόμη ούτε ένα βλέμμα δέν τής άπέσπασες, φί

λε Β. Μ. (Ναύπλιον).
—  Τί λυπηρόν. Έ ν φ  δ άντίπαλός σου δ X . Γ . προοδεύει 

καλά έμαθα.

— Ε ξ ω τ ε ρ ικ ό ν

*** Τί έμαθα, φίλε Καστρ. (Σμύρνην), τδ παραξύλωσες 
μέ τήν Μαρ.

—  Σέ κάποιο στενό, έμαθα, προχθές είχατε λύσιν αι
νιγμάτων I ;

*** Καί σύ φίλτατε Ν. Λ . (Σμύρνην), τής ρίχτηκες τής 
Ζωίτσας έ ;

—  Γιά πρόσεξε διότι μπροστά σοΰ κάνει τδν φίλον, 
ένφ άπδ πίσω μιλεΐ μέ άλλον.

*** A u  r e v o ir  λοιπδν τήν προσεχή Κυριακήν 
μέ χίλια φιλιά

Ι Ω Α Ν Ν Η Σ  Δ Ε Λ Α Β Ι Ν Ι Α Σ
ΤΙΊΟΔΗΜΑΤΟΙΙΟίΟΣ

Ό δ ό ς  Π ειρακΰς 3 ί » .
Θέλεται λοιπόν παπούτσια δίχως κάλους, δίχως γκρίνια',
δλοι σπεύσατε νά πάτε είς τόν Γιάννη Δελαβίνια
εϊνε ό μόνος iv  ’ Α&ήναις, ποϋ γνωρίζει νά σκλαβών^
Π ον νάλές : — Ά φ ω ρισμ ένο  νά fjvai τάχα ποϋ δ ϊν  λυώνει: 
Καϊ νά βάζιι τά δνό πόδια σε δυο παπούτσια ϋαυμαστά  
και πειά τόσους καιρούς και χρόνια κάΐ>ε ζευγάρι νά βαστή.. 

Τί σ ε β ρ ό ν καί τ ί  λ ο υ σ τ ρ ί ν ι !  
τί σκαρπίνι τί μποτίνι, 
με α α γ ρ έ καί τ ε λ α τ ί ν  ι ! 
τί παποϋται γιά τονς μπάλονς 
πλήρες χάριτος καί κάλλουςΐ 
ποϋ νά μή σάς φτιάνη κάλλους!
Κ ι’  άν τά ϋέλετε ξανά  
νά τά φτιάσετε στενά, 
κι’ άν δ κάλος σας πovjj 
κι' άν φωνάζετε καϊ κλαΐτε, 
με μεγάλ’  υπομονή  
ϋ ά  τά βάζετε καϊ πάλι, 
καϊ φωνάζοντας ϋά λέτε:
— Μ πρός στά κάλλη τ’ εϊν’  οί κάλλοι!

Ε Κ Ε ΙΝ Η .— Μ πά καϋμένε Γεωργό πώ ς άλλαξες ίτσι ; 
’Ε γώ  σέ Ιγνώριαα γέρο με άσπρα μαλιά καϊ τώρα ak βλέηω  
αϊφνηδίως με κατάμαυρα, πώς συιιβαίνει τοϋτο ; διά νά με- 
ταβληϋώ καί ίγώ  είς νέαν.

Ε Κ Ε ΙΝ Ο Σ .—  Τότε μόνον δύναααι νά μεταβληϋής, δπ ό
ταν άγοράαγ)ς τήν μόνην διά τά μαλλιά βαφήν τήν όποιαν 
ευρίσκεις είς τό  μοναδικόν κατάστημα το ν  BON-MARCHE 102  
όδός 'Ερμοϋ καϊ άπαντα τά είδη τοϋ γυναικείου καλλωπι- 
σμοϋ, τοϋ όποιου διεχιϋνντής εϊνε ό κ. Ν . Σαρτσέντος.

Ε Κ Ε Ι Ν Η .-  Τί ωραίος ποϋ ειααι σήμερον, φίλε μον. θ ά  
τό εϊχα καύχημα ίάν μέ αχτνώδενες δλίγον μ ϊ τοιοϋτον κου- 
στοϋμι τό όποιον εϊνε χυτό έπάνω σου, και πρό πάντων τό 
πανταλόνι κινεί τήν περιέργειαν δλων τώ ν  περιπατητών.

Ε Κ Ε ΙΝ Ο Σ .—  Ευχαρίστως δεσποινίς σάς συνοδεύω. *Ο
φείλω χάριτας είς τόν ράπτην μ ου κ. Σ α μ π ρ ά κ ο ν  υπό  
τό Ά ροάκειον, άφ’  ον ή ίνδυμααία του ίγεινεν Αφορμή νά 
μ ϊ ϋαυμάαητε σήμερον.

Καταχωροϋνται £{ΐιιετηοι άγγελίαι «ο ό ς  λεπτά ό Οτίχος.



Μ ΑΓΜ ΑΤΑ E l  TON 1 T O M
Σ*gauwuxai Λ ψ αγνω  ρ ί a 1 1  ς καί l η α φ η μ»ια τ*0 

ίχ&ςον.



(Άπί> τά γυμνάσια)
—  Kak*ter 0ά γνρίαβχε inb  τά γνμνάοια, τηΟΠ cher tit τί θά Λαχολέίαθε χόχε παρακαλώ ;
•y Ά  χ6τι, ύρομένως, κνρία μον. θά niaovue μί τα μουχρά Ης τά γυμνάσια χής (Γ i μ Η  ρ ί α  ς..


